
XIII. evi folyam. 57-dik szám. 

Szerkesztői szállás: 
Külső-monostorutczza H8SH. sz. 

Kiadó hivatal: 

Középutcza, Stein J. könyvkereskedése, 

Democratia és parlamentarismus. 
I 

Demooratia ! 
Mily magasztos jelszó, mily dicső fo- 

galom ! 
De hol van a világon egy eszme, egy 

fogalom, egy jelszó, melylyel annyi vissza- 
élés követtetett volna el, mely oly gyakran 

s oly nagyban compromittáltatott volna, mint 
éppen ez !? 

A nyegleség, az önzés, a magán- és 
pártérdek, irigység és boszu, féltékenység és 
nagyravágyás, épp ugy, mint bármely kelen- 
dő tetszetős eszmét megragadja s palástul és 
czégérül használja azt és vajmi zordonul con- 
statálja a történelem nagyobb vonásokban, a 
magán élet pedig apróbb tapasztalatokban, 
hogy e szent palást alatt majd mindig ott 

van a sátáni kéz, mely cselszövényeit űzi, s 
e ezégér alatt mennyi zagyvalék és méreg 
árultatik a magasztos jelszó, az emelkedett 
fogalom s a jóhiszemü demos rovására. 

A szabadság, midőn rakonczátlannul túl- 
szárnyalja önmagát s elfajul; a zsarnokság 
és uralomvágy, midőn megszorul és szentes- 
kedni kénytelen, egyiránt e jelszóval ékiti 
zászlóját s viszi azt átkos diadalra, vagy 
méltó bukásra. 

Kevesen vannak a világon még maig is, 
kiknek keble e jelszó szentségétől valóban 
át van hatva, kik azt valódi emelkedett szel- 
lemben fogják fel, valódi nemes értelmében 
igyekeznek kelendővé tenni, kik e jelszót 
megtisztult öntudatossággal és öszinte oda- 
adással szolgálják, kik azt sem otromba bál- 
vány homlokára nem irják, sem üres ábrán- 
dok és elérhetlen utopiák felhöntúli regioi- 
ban nem keresnek számára oly czélpontot, 
melyhez, hogy az el nem vezetheti az em- 

bBGoeriséget, a nevetsegig világos. Vajurt sok 
ember van, ki csak a világot ámitja, vagy 
— jobb esetben – önmagát csalja, midön 
azt mondja: én is democrata vagyok! 

Szomoru tapasztalat, sanyaru igazság ez, 
melylyel szemben vigaszul csak a szolgál- 
hat, hogy egy jó és magasztos eszme, mely 
nagy igazságon alapul, a legszomoritóbb visz- 
szaélések s eszmechaosz közepette is lassan- 
ként áttör az akadályokon, hasztalan vet an- 
nak gátokat a rosz akarat és avas előitélet, 
vagy oktalan túlbuzgóság. II ny a pas plus 
de reculs didées, gue de reculs de fleures ! 
ugymond Hugo Victor, s ha e szerint az 
eszmék, mint a folyamok, soha visszafelé 
nem folynak, ha a világhirü regényiró ezen 
axiomája nemcsak hangzatos phrasis, akkor, 
igenis, van a democratiának jövője még ná- 
lunk is, par excellence aristocraticus nemzet- 
nél, a hol a democratiának még azok is, s 
— négy szem közt legyen mondva — épp 
azok tesznek legroszabb szolgálatot, a kik 
dölyfösen verik mellüket, hogy kik ök ? 
született democraták ! 

Fogalomzavar, szörnyüséges fogalomza- 
var az, min e nagy eszmének még át kell 
küzdenie magát nemcsak nálunk, hanem az 
egész világon tán, s bizonyára nem fog ká- 
runkra válni, ha egész jóakarattal és oda- 
adással szenteljük magunkat annak, hogy 
ezen sokféle fogalomzavar eloszlattassék. 

Ezek közt legsötétebben meredez előt- 
tünk az a hamis felfogás, mintha ezen nagy 
eszme a polgári születés, vagy bizonyos párt- 
állással lenne összeköttetésbe hozható. Hány 
ember nincs, ki a democrata-szellemet oly 
kiváltságnak tekinti, a melyet majdnem 
kizárólag csak azok képviselnek, a kik nem 
tartoznak a nemességhez, vagy pedig okve- 
tetlen ellenzéki phrasisokat pengetnek!? Elő- 
itélet, mely vastagabb az egykori feudalis 
aristocratia minden elöjtéleteinél! S e „demo- 
cratákt makacsabbul ragaszkodnak e foga- 
lomzavarból fölmerülő újmódi kiváltságosság- 

hoz, mint Lafayette és Montmorency, kik 
1789-ben nemesleveleiket elégették. Mintha 
bizony a democratiának köze volna ahoz, 
hogy kinek volt az atyja napszámos, füszer- 
kereskedő, táblabiró, vagy mágnás, avvagy 
azt kérdené: mi a politikai hitvallásod ? 

A democratiának hazánkban s bárhol a 
világon — hitünk szerint – csak ugy biz- 
tositható üdvös hatás, fejlődés és uralom, ha 
annak a közszellem meghóditására minél sza- 
badabb- s minél gyöngédebben előkészitett 

Hirdetési ár: 5 hasábos garmond gorért 1-ször 7 kr, 2-szor ő kr, 3-szor 5 kr. s minden hirdetés ntán 30 kr. bélyegdij. 
Hirdetések felvétetnek Bécsben Oppelik Alajosnál (Wollzeile 22. sz.) és Haasenstein és Voglernél (Wollzeile 9. sz.). 

Pesten: Zeisler M. hirdetés felvételi irodájában (Königsgasse Nr. 60.) 
Nyilttéri czikkek sora ntán 20 kr. előleg beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

út nyittatik; ha a visszataszitó fogalomzavar 
eloszlattatik előtte; ha ez eszme, e jelszó, 
nem akasztatik oda kisszerü felfogással tár- 
sadalmi és politikai helyzetek föltételeihez, 

hanem e tekintetben teljesen független és ön- 
álló szerepkörben bocsáttatik az emberek közé 
hóditó, körútra. 

EÉpp oly nagy fogalomzavar az, hogy a 
ki ,született democrata, vagy annak keresz- 
telteti magát, az eo ipso szabadelvü, s mint- 
egy kizárólag hivatva van a szabadsági és 
haladási eszmék képviselésére. Mintha bizony 
titok volna, mily aristocraticus dölyffel nézi 
le a jelentékenyebb űzlet embere a szeré- 
nyebb űzlet emberét s nép fiát! Mintha nem 
tudnók, hogy van egy neme az aristocratiá- 
nak, mely gyülöletesebb, mint az ösei fényes 
nevének dicsőségében úszó, és ez ott szüle- 
tik a polgári osztályban, neve : pénzaristo- 
eratia! Mintha nem volnának a világon olyan 
democraták, kik ellenzéki parádéból a nyil- 
vánosság előtt megtagadják czimöket, s phra- 
sisaik hatásában nem bizva, „polgáriasabban« 
hangzó névvel lépnek fel, de ha nézed, ing- 
gallérukra is rányomatják hét, vagy kilencz- 
gombu koronájukat ! 

Mennyi szemfényvesztés, mennyi csalódás ! 
S mindez miért ? 
Mert fogalomzavar hálózza körül a leg- 

magasztosabb elveket; mert az alárendelt ér- 
dek egész özöne rohan meg minden jobban 
hangzó jelszót, hogy azt a maga részíre ki- 
zsákmányolja; mert e fogalmak : „democra- 
tiat és „szabadelvüség4 le vannak bilincselve 
ahoz a helyzethez, ahoz az állásponthoz, ahoz 
a röghöz, melyet a társadalmi alsóbb osztá- 
lyok és népszerüséget sovárgó pártok ego- 
ismusa féltékenyen ölel, s bárki és bármit 
mondjon is a nemességről és aristocratiáról, 
hazánkban a democratiának nem azok tesz- 
nek legiobb szolgálatott, kiknek minden má- 
sodik szavuk cz: „mi democraták !4 

Európa közönsége előtt e perczben egy 
nagyszerü szindarab játszatik. A szinpad az 
angol parlament. A darab hőse Disraeli. Érde- 
kes és tanulságos reánk nézve mind a de- 
mocratia, mind a parlamentarismus elveinek 
szempontjából. 

Lám, midőn Disraeli, a nép fia, ez egy- 
szerü izraelita ivadék, az európai tekintélyesb 
államok egyikének kormányelnöki szerepkö- 
rébe emelkedett, e jelenetben a „democratia 
diadalat ünnepeltetett, s e férfiu az ir kér- 
désben nem képviselé a democratiát, maka- 
csul ellenszegült a liberalis párt törekvései- 
nek, s a parlamentáris kormány elvének bá- 
mulatos ignorálásával többszöri leszavaztatás 
után sem lépett le, hogy a többségre jutott 
pártnak engedje át a kormányrúdat. A jele- 
net meglehetős botrányos, s az utolsó felvo- 
nás hevességgel siet vége felé. 

s most azt kérdjük: ha Disraeli emel- 
kedésében a democratia diadala ragyogott, 
ha a democratia e férfiu gallérához akasz- 
totta diadallobogóját csupán azért, mert nin- 
csenek lord ősei, mi jogon tagadja meg őt 
most, midőn botrányos szerepével mitsem vál- 
tozott születése, nem nyert a honfoglalás ko- 
ráig felágazó-bogozó családfát !? 

s azt kérdjük : Disraeli a democratiát 
és angol parlamentarismust compromittálta-e ? 

Kérdések, melyekre mindenki könnyen 
megtalálhatja a feleletet, ha elfogulatlanul itél. 

Részünkről elégnek találjuk azon tanul- 
ságra utalni, hogy democratia, liberalismus 
s többféle elvek-, eszmék- és jelszókat nem 
szabad lebilincselni, a kapzsiság zsákmányává 
tenni, születési s más alsóbb rendü kérdések 
feltételeinek alárendelni, j o b br a, vagy balra 
monopolizálni akarni. 

Minden ily emberi gyengeségek által 
sugalmazott kisérlet csak az elv és jelszó 
devalválására, s eshetöőleg compromittálására 
vezet.. 

Ki a democrata, ki a szabadelvü? e kér- 
dést soha se tegyük függövé e kérdéstől: 
polgárnak született-e, vagy nemesnek, jobb- 
oldali-e, vagy baloldali, kell-e neki a dele- 
gatio, vagy elég neki — a negatio? 

Ez az út nem vezet czélhoz, s pedig 
nem sok vesztegetni való időnk van a világ- 
szellem haladásának mai napjaiban s geo- 
grapbiai és culturai helyzetünkben. 

A versenyt a világgal csak ugy nb 
ak juk ki, ha oly eszméknek és jelszavakn 
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mint: demoocratia és liberalismus teljesen füg- 
getlen szabad forgalom biztosittatik s azt nem 
akarandják egyedárussági czikké, cast, vagy 
párt exclusiv érdemszalagává devalválni épp 
azok, kik annak apostolai gyanánt szeretnek 
feltünni. Halmágyi Sándor. 

Erdély gazdasági tanintézete ügyében. 
A ,„Kolozsvári Közlönye csütörtöki 54-ik szá- 
mában Szotyori Nagy Sándor úr ily czimü czikket 
közöl: Mely község legalkalmasabb Er- 
délyben a felállitandó gazd tanintézet 
székhelyéül?e 

Ebben mondja, hogy az erd. országos gazd. 

egyesület ezen létesitendő tanintézet székhelyéül 

Kolozs Monostort, Tordát, Kolozst (!) ajánlotta fel 

(mi ugy tudjuk, hogy Nagy-Enyedet is) s Alsó- 
Fehérmegye ugyanazt N.-Enyedre kérvényezte. 

E sorok irójának több izben volt szerencséje 
hosszas megfontolás és a körülmények egybevetése 
után, Erdély tanintézeteit illetőleg még e lapok ha- 

sábjain is közölni tájékozásait: most pedig miután 

oly eszmét lát megtámadva, melyet éppen ő eleve- 

nitett fel és vitatott legtüzetesebben, felhiva érzi 
magát a nyilatkozatra. 

Különben is hazánk közoktatása azon ügy, 
melynek érdekében ,bis, centies repetita valent.4 

Részünkről, még mielőtt egy erdélyi gazda- 
sági tanintézetnek országos költségen felállitása 

még pengetve is lett volna: már érintettük azon 

kettős anomaliát, hogy mig Erdélyben a tudomá- 
nyos tanintézetek száma jóval több az elég- 

nél: reál és gazdasági tanintézetünk a szászok 
földét kivéve, nincsen; *) s mig a kormány Ma- 
gyarország királyhágóntúli részére 10, mondd tiz 
gazdasági tanintézet felállitását rendelte el. Erdély 

földének, mely területileg 1/, viszonyt mutat, egyet- 
len egy sem jutott. 

E csaknem szerencsétlenségnek nevezhető 

hiányon két úton ajánlottuk segiteni : 

Tudományos iskoláink egy részének reál- 
gymnasiumokká s illetőleg gazdasági tanodákká 
alakitása által; midőn éppen e lapok hasábjain e 
kérdést tüzetesen tárgyalván, még azon gymnasiu- 
mokat is kijelöltük, melyek — tekintve Erdély te- 

rületi és népességi viszonyait — ekként átidomitan- 
dók lennének; s meghallván a magyar kir. kor- 
mánynak azon szándékát, hogy Erdélyben egyet- 

len gazd. tanintézetet akar felállitni: közgyülesi 
úton : midőn A. Fehérmegyének legközelebbi bizott- 

sági gyülésén okokkal támogatva oly értelmü fel- 
iratot inditványoztunk, hogy tekintve Erdély terü- 

leti és népességi nagyságát, elhanyagolt pangó gaz- 

dászati viszonyait - melyekre államgazdászatát ez 
idő szerint mégis mint egyedüli forrásra fektetnie 
kell — itt legalább két gazdasági tanintézet felálli- 
tását rendelje el. 

Ezen gazdasági tanintézetek egyikének he- 
lyéül pedig Nagy-Enyedet ajánlottuk s ugyanezen 

helyet még azon esetben is, ha e körülmé- 

nyek ez idő szerint csak egy gazdasági 
tanintézet megnyitását engednék. 

Ezzel szemben Szotyori Nagy Sándor úr, most 
Kolozs- Monostort állitja fel, mint oly helyet, 
melylyel Erdélynek egyetlen helyisége 
sem vetekedhetik, egy gazdasági tan- 
intézet alkalmas elhelyezését illetőleg. 

Ismeretes azon nem ritka, nevetséges igény, 

mely például vasútvonalok vezetésénél szokott leg- 

gyakrabban nyilvánulni, s melynek folytán minden 
helység követeléssel áll elő, hogy az határán ve- 
zettessék át, ha mindjárt a Retyezát, vagy Czibles 
járhatlan oldalában fekünnék is. 

Mi Sz. N. S. urat ily váddal illetni nem akar- 
juk : azért felhozott érveit komolyan felvéve, lássuk 
mivel különbek azok a miéinknél. Ezek a követ- 
kezők : 

„Gazdasági tanintézetek felállitására nézve 
általában véve azok a községek legalkalmasabbak, 
a hol, vagy a melyeknek közelében a legtöbb 
gazdasági ismeretet lehet czélszerüen 
alkalmazni vagy alkalmazva látni.4 

Sz. N. úr elismeri, hogy K.-Monostor közelé- 
ben tagositott birtok még nincsen; de van szántó, 
kaszáló, legelő, erdő és vizi malom. Kolozsvártt 
vannak szeszgyárak, serfőzők, gözmalom és tégla- 
cserép csürök. Közelében köbánya s mészégető. 

Most lássuk mit tehet ezzel Enyed vidéke 
szembe? 

Enyeden, s az 1/, órára fekvő Miriszlón a 
főiskolának két tagositott birtoka van, melyek egyi- 
kéből szivesen szakit ki a kellő kisérletekre sokkal 
termékenyebb földet; vannak a legújabb gazdasági 
———— 

) Gondolom, Csikban egy csekély reáliskolán kivül, 

Csütörtök, május 14. 

könnyü a minta-gazdaságot oly oldalos helyre álli- 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton délben. 

Előfizetési ár: 
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kivánalmak szerint már beállitott s beállitandó szől- 
lők : Miroszlón a föiskolának m. e. 20 hold; Csom- 
bordon (1/, óra) b. Kemény Istvánnak 24 hold stb. 
szöllő-iskolákkal és oly terméssel, mely a párisi 
kiállitáson a nagy arany érmet nyerte, 1/, óra já- 
rágra a főiskolának rendszeresen kezelt s erdő-hiva- 
tallal ellátot; 3000 holdnyi, változatos fanemekkel 
diszlő erdeje; szeszgyárak : Bagón (1/, óra) gőz- 
malom, szeszgyárak, kitünő tégla és cserép csürök, 
fürészmalom helyben. Köbányák mindenütt; tözeg 
(torf) Miriszlón, sóbánya a pár órára fekvő Maros- 
Ujvártt; a bányahelyek egy napi járásra; Torocz- 
kón vasmüvelés és ipar; mész elég, távolban és 
közelben. 

S most menjünk tovább. 
»A mely községek e tekintetben a 

legalkalmasabbak, azok általában véve 
elsőbbséget érdemelnek." 

Ezt aláirjuk mi is; és igy Sz. N. S. úrral 

jó lélekkel és együtt ajánlhatjuk - N. Enyedet. 
aHa azonban — folytatja - több községek 

lennének, a melyek e tekintetben egyenlök : akkor 

a következő községek érdemelnek elsőbbséget: 

1. hol a tanintézet, a tanári-kar és a tanulók 
vagy gyakornokok számára alkalmas szállások már 
készen vannak. gs óe 

Mi sokszor jártunk már Kolozs-Monostoron, 
de ezeket a kész szállásokat nem volt sze- 

rencsénk ott látni. Ha Sz. N. S. úr bérszállásokat 
ért, azokat Enyeden is kaphatni; lehet, még jutá- 
nyosabban. De hátha itt még a gazdasági taninté- 
zetnek is lenne helyisége, például a női fogház egy 

részében? slso 
Sőt többet mondok : hátha a leendő gazda- 

ságtant hallgatók egy része már kész szállás 
és segély mellett várná a tanfolyam m gke 

a ref. collegiumban ? ér 
92. Hol a tanintézet minta- és próbagazda 

számára egy, az intézet közelében alkalmas t: 
tott birtok létezik vagy szerezhet. 
Erre nincs miért többet mondanom. Eny 
már létezik, Monostoron csak megszerezhető, 
évek mulva. 

n3. Hol a helyi viszonyok a gazdászatra néz- 
ve nem a legelőnyösebbek; és igy az inté- 
zet gazdálkodásának tökéletes utánzása rit- 
kán lehet káros. , : 

Megvallom nem birok annyi gazdasági isme- 
rettel, hogy e pontot megértsem ; de külföldi 
gazdasági tanintézetek helyeivel, söt a logicával is 
kevéssé látom ezt összeegyeztethetőnek, M. Óvár, 
Hohenheim stb. éppen igenis alkalmas és termé- 
keny helyen feküsznek. 

De hogy miként lehessen például szöllöszetet 
tanitani ott, hol a késői fajok soha, a koraiak is 
ritkán érnek meg; hogy lehessen selyemtenyészt es 

ről adni oktatást, hol arra a légköri viszonyok al 
kalmatlanok; bűzért termeszteni, hol az meg nem 
terem stb. - ezt nem értem. 

Ellenben tudom, hogy Enyed vidékén, mint 
Erdély egyik legkedvezőbb fekvésü és melegségü 
helyén, nemcsak kiválóan jó bor, hanem búzér, söt 
gyapott termelés is sikerrel kisértetett meg; az 
eperfa szépen diszlik; gyümölcsre Erdélyben leg- 
kiválóbb hely; légmérséklete szelid és enyhe. 

Különben ha csak terméketlenebb h 

tani, mely marosmenti termékenységgel ne birjon. 

„4. Hol remény lehet arra, hogy egy alsóbb 
tanintézet magát idővel felsőbb tanintézetté minden 
nagyobb áldozat nélkül kinöhetné. 

5. Hol a tanulóknak vagy gya 
afkalmuk van a szorosan nem a gazd 

jutányos és mégis illő ellátásuk re 
séges utazás igen sokba nem kerül. 

E három pontra együtt f 

A 4-dikre nézve Enyedn 
és semmi előnye nincs 
5-iket illetőleg, miután 

létezik, épp ugy elérhető, st 
lelkészei és meste 
szerezhetését ill 
A mi a külső 

zen fognak K 

) nagyobb 
megismertessék és igy Ikalmaz 

ms 



fit Sz. N. úr feledni látszik, hogy az unio 
által Kolozsvár decentralisatioja már is nagy mér- 
tékben megtörtént; leendő vasútaink által pedig 

éppen teljessé lesz az. 

Különben nem akarom tagadni, hogy Kolozs- 

vártt nem több elsőrendü birtokos lakik s fog lakni; 

de azt sem teszem fel, hogy az, kit hazánk gaz- 

dászati ügye érdekel, s kivált a kinek szüksége 

van reá, a tanintézetet Enyeden is meg ne keresse. 
Ha Kolozsvár mindvégig főváros maradna 

is, 

akkor sem tanácsos e tanintézetet oda tenni. Nem 

is látjuk azokat külföldön sem fővárosokban sehol. 

8. A hol a tanintézetek hallgatása által 
nyuj- 

tott elönyök megismerésére a gazdák nagy részé- 

nek is alkalom nyujtatik.4 

Megengedjen Sz. N. S. úr, de e tekintetben 

Enyed éppen alkalmasabb, miután Erdélynek kö- 

zepére esik, s igy a távolabb vidéki a szegénye
bb 

sorsn gazdák által könnyebben felkereshető. Fő- 

uraink pedig láttak, láthatnak akárhány jelesebb 

külföldi intézetet, mint minő egyelőre a miénk 

lehet. 
Még két érv van Sz. N. S. úr czikkében fel- 

hozva : egyik, hogy az erdélyi muzeum gyüjtemé- 

nyei ez intézetnek segélyére lehetnek ; másik, hogy 

ha Kolozsvártt akadémia lesz, ennek növendékei 

által látogatottabbá lenne. 

Az első előnyét elismerem. Kár, hogy e gyuj- 

temények Erdélyre nézve még csak kezdetül tekint- 

hetök; különben egy gazdasági tanintézetnek ok- 

vetlenül saját gyüjteményének kell lenni, 

mi nem is sokba kerül. A n. enyedi főiskola geo- 

logiai gyüjteménye például, mely 400 darab 

külföldi darabon kivül, az egész vidék teljes geolo- 

giáját felmutatja, szerintünk teljesen kielégitő. 

A mi a felállitandó akadémiától várt előnyö- 

ket illeti, azt csak képzeltnek tekintem; miután 

az akadémiai ifjuság nem szokta feladatául tüzni 

a gazdaság-tanulást. 

És most lássuk, miket állithat a N. Enyeden 

választandó székhely a monostorival szemben, a 

Sz. N. S. úr által megemlitettek és eddig elmon- 

dottakon kivül? . 

1) Földrajzilag előnyösebb, miután Nagy- 

Enyed Erdélynek körülbelől középpontján fekszik, 

s e szerint ugy a jelenben, mint létesülésben levő 

vasútaink elkészülte után, Erdély legtávolabbi ré- 

szeire nézve is könnyebben használható. 

2) Helyrajzilag előnyösebb, miután 

Erdély legszelidebb és legtermékenyebb helyén fek- 

szik, hol a gazdaság minden ága kifogástalan si- 

kerrel gyakorlatba vehető; erdőszet, váltó gazdasá- 

gok, mivelt szöllőszet már létesitve. Geologiai for- 

matiói is a legváltozatosabbak; a mennyiben a vul- 

káni kőzeteken jurzmeszen elkezdve, a legújabb 

diluviumig, a havasoktol le a Marosvölgyig minden 

képlet észlelhető. Ugyanez okból flórája is sokkal 

változatosabb és gazdagabb. 

3) Meteorologia szempontból előnyö
- 

sebb, mert oly terményeket is honosit, minőkre 

Kolozsvár vidékén nehezen lehet számitani. 

4) Gazdászati szempontból ugyanezen okok- 

ból előnyösebb. 

5) Nemzetiségi és közoktatási szem- 

pontból is előnyösebb, miután Enyed mind a róma
i 

katholikusok k.-fehérvári, mind a görög-katholiku- 

sok balázsfalvi legfelsőbb tanintézetéhez pár óra 

járásnyira van; helyben a reformátusok 1100 nö- 

vendéket számító főiskolája, mely contingensének 

38/,-ét Háromszékről, tehát Erdély legkeletibb s 
gaz- 

dászati tekintetben legfontosabb részéből veszi, s 

kik mint iskolamesterségre és papságra készülök 

e tanintézet óráit is járhatják s járják is e főiskola 

segélyezése mellett; a szászföldhöz is jóval köze- 

Hebb esik Kolozsvárnál. 
6) Gazdálkodási szempontból is jó

- 

val előnyösebb, miután 

a — a főiskola örömest nyujt tért a minta- 

gazdászatnak, sőt tulajdonképpen már van is minta- 
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— a főiskola diplomatikus erdősze télen át 
elméleti, nyáron gyakorlati órákat adhat az erdő- 
szetből; 

— a főiskola teljesen igénybe alig vett taná- 

rai szintén segédkezhetnének legalább a teljes be- 

állitásig ; 
— az élet Enyeden olcsóbb, mint Kolozsvártt; 

s valószinüleg az épitkezés is az; 
— egyelőre egy két tanárral is meg lehet a 

fentebbi okokból a gazdasági tanfolyamot nyitni s 
igy nem igényel egyszerre annyi befektetést; 

— végre a fiscusnak nem kell egy jószágá- 

ról lemondania. 
„Az elősorolt okok tekintetbevétele után' te- 

hát igenis találkozik, ki Kolozs-Monostor helyett a 
csaknem minden tekintetben előnyösebb Enyedet 

ajánlja, s ha az elmondottakat Szotyori Nagy Sán- 

dor úr figyelmére méltatja : fogadom, hogy velem 
együtt felkiált: Vivat Enyed, contra Monostor! 

Egyébiránt a magyar kir. miniszteriumtól el- 

várjuk, hogy mielőtt e gazdasági tanintézet beállit- 

tatnék, elfogulatlan s a provincialis ér- 
dekektől ment biztost fog az ajánlott helyek 

szemléjére leküldeni, kinek ez ügyet örömmel bo- 

csátjuk itélete alá. 

Részünkről semmi személyes érdek nem ját- 

szik be ez ügybe, s Pesten, vagy Kolozsvártt lakva 

is Enyedet ajánlanók. 
P. Szathmáry Károly. 

1. Táblabiró, királyi-táblai és főkormányszéki 
irnok. 

(Folytatása és vége.) 

A megyei intelligens és honoratior osztály a 

megyei törvényszékekben, a megyei közigazgatási 

teremben egy folytonos, ugy igazságszolgáltatási, 

valamint közigazgatási elbánás és kezeletbeni el- 

méleti és gyakorlati intézettel birtak, a megyei 

tisztség egy élő, mindennapi tudományosan gya- 

korló testület, s a megyei főjegyző, a megyei irno- 

kok közé fölvettek részére tudományos és gyakor- 

lati tanitóul szolgálva, a megyeház minden képzet- 

tebb egyénekre közvetetlenül s ezek által pedig az 

egész megyére és hazára mivelődési , irányadói s 

mindenekfelett a haza boldogságát és jóllétét elő- 

mozditó és munkáló intézetté vált s fejlődött volt. 

A kir. tábla az országnak legkiválóbb és gya- 

korlatibb jog capacitásaiból alkottatván össze, ennek 

üléseiben, melyeket a táblai irnokok j árni és 

gyakorolni voltak kötelesek, napota a leg- 

eröteljesebb és legnevezetesebb jogi kérdések a leg- 

tekintélyesebb juristák között merültek fel, dispu 

táltattak meg, láttattak s itéltettek el, naponta foly- 

tattattak az igtatók általi tanitásuk, naponta vitet- 

kele keresztul kulonböszö vizosgák, s mapeonta olvas- 

tattak fel a haza legjelesebb capacitásai irataik s 

vitatkozásaik, az ilyen elj árás ugy a me- 

gyén, valamint a táblán teremtette Er- 

délynek legjelesebb szónokait, juristáit, védőit e mai 

napig. Megengedjen nekem mindenki, a képviselők 

közt is, valamint országszerte azok tünnek ki, azok 

bátrak minden ellennel, okadatolt igazságok felho- 

zásával, szembe szállani, kik a mostan röviden érin- 

tettem korszakokban, ugy a megyéken, mint a kir. 

táblán, jogi történelmet, törvényt és igazságot a ta- 

pasztalattal összekötött többnemt ismereteket a le- 

irtam módon tanulták, gyakorolták s tették sajátukká. 

A titok és mysteriös eljárás s a hazafiak visz- 

szatolása nem szül jót, sem az egyesekre, sem a 

megyékre, sem a kormányra, sem a hazára nézve 

A megyei táblabiró s cancellisták által a hazára s 

annak lakosaira nézve csak haszon háromlott, ma 

is legelöőkellőbb és tehetségesebb hivatalnokai e ha- 

zának az emlitettekből telnek ki, a táblabirót a 

megyei gyülések együttesen, jelentkezésök követ- 

keztében s nem a főispán egyedül, s a táblai ir- 

nokokat annak elnöke, vagy itélőömesterei, oskola 

tanulási okmányaik megvizsgálása után jelöltek ki 

g eskették fel olyanokká, tudományos dualificatio 

s nem egyes gratia tett bárkit táblabiróvá, vala- 
mint kir. táblai irnokká. 

Ninecs törvény, még a junius 27-ki 1867-beli 
az erdélyi törvényhatóságok alkotmányos hatáskö- 

rének visszaállitását szabályozó miniszteri rendelet 
is, a megyéket szabályozó 1791-beli törv. ezikkek 
közül csak a 12.dik t.-czikk 4 dik pontja e) betü- 

jét függeszti fel a törvényhozás rendelkezéséig, érin- 

tetlenül hagyván minden egyéb, ugy az ezen tör- 
vényezikkben, valamint a 33 ikban adott táblabirói 

és kir. táblai irnoki jogokat; megbizván ezenfelül 
e miniszteri rendelet 17-dik pontja tiszteletbeli al- 

jegyzőket, alügyészeket stb. nevezhetni ki. A mely 
utolsó rendelkezés sem a parliamentális képviseleti, 

sem a megyei autonomia, s annálkevésbé minden- 

kinek személyéhez kötött saját és természetes jo- 

gának meg nem felel *) s imittamott elnökileg tisz- 
teletbeli fő- és aljegyzővé s egyebekké, nagyobb 
részint történt úrfi s más fiatalok, ugy kevés más 
bizottmányi tagok kinevezése nem segit a hazai 

bajon s nem a szükségen, mint egy tréfának tünik 

fel az ilyen eljárás, a kijeleltek nagy része nem 
segitve a törvényszéken, sem a tisztség teendőin, 

már más helyeken lévén elfoglalva, a törvényszé- 

kek költsön útján kell, hogy magokat kiegészitsék 
s tisztségek, pártvezérek labdáivá jegyződnek, hol- 

ott a maig is fel nem használt erők nagy részével 

a kölcsönzésre ok nem lenne s a legsürgetőbb pe- 

rek s teendők nem évek mulva dolgoztatnának fel 
s nem kellene egy rideg tárgyalásért éveken ke- 

resztül hunyászkodva kérelmezni a gyerek ülnök 

előtt, s ha ily modon van is következése a szolgai 

kérésnek, évek mulva **) ugyanegy természetti és 

egy földesúr urbéri pereiben a két éven keresztül 

meg nem jelenő alperesekkel szemben, másfél évre 

nyúlólag havonkint kegyelemből jutandó 2-4-dik 

tárgyalásadásra s haszonbéres s más sürgőös perek- 
ben nem kellene félévenkint az időhaladékokat osz- 
togatni, hanem a táblabiró, vagy a tiszteletbeli ül- 

nök feldolgozván a folyó ügyeket s végrehajtáso- 

kat, az naponta eléjövő diurnumokért a rendes fi- 

zetéses ülnök úr vezethetné, ha akarja, a tárgya 

lásokat, az ittélethozásokra jutna pedig akármeny- 

nyi ideje, s jutna arra, hogy munkahalmazát is- 

merje s tudja máról holnapra mi a teendője, a me- 

lyeket részletezni most, jó remény fejében , ideig- 

óráig mulasztok el s mellőzöm megirni 600 sür- 

gető kérelmeim heverését is. 
Iratom elején meg van mutatva a feltett je- 

les irók mondataiban, hogy a nemzetek életével 

fejlődött s azok természetökké vált törvények és 

törvényes szokások el nem törölhetők, s itt annyi- 

valinkább nem, mert a mondottak szerint a megyei 

táblabiró és kir. táblai irnokok a hazának és nem- 
oltan onanauoln 

keresztül, s életbeléptetésök ugy az új kormány- 
rendszernek, valamint az igazságszolgáltatásnak 

sohasem akadályára, hanem mindig csak előmene- 

telére lehetnek, akármikor alkalmaztathatván, ha- 

*) Bocsánat! mi tanui vagyunk annak, hogy egy me- 

gyéje bizalmát biró, s azt tapintatosan viszonzó főispán hogyan 

gyakorolhatja tbeli tisztviselők kinevezése iránti jogát ezen — 

soha se feledjük! - átmenti időkben is oly módon, hogy 

ezzel a parlamentáris kormány és megyei autonomia elvének 

is lehetőségig elég legyen téve. Kolozsmegye főispánja mindig 

közli a bizottmánynyal, hogy kit nevezett ki, vagy akar kine- 

vezni, s a bizottmány jegyzőkönyvileg tudomásul veszi. Van 

is e megyének annyi tiszteletbeli tisztviselője, hogy e tekin- 

tetben nem lehet panasz. Nagyobb baj az, hogy az ifjuság nem 

sok hasznát veszi; az örökös politizálás, kávéház, kaszinó stb. 

igen elfoglalja öket; egy része azon kezdi, hogy megszerzi a 

czimet s aztán feléje sem megy a megyeháznak. Ez a baj s 

nem a ,„mysteriös eljárás, a hazafiak visszatolása,4 mi lehet 

ugyan, hogy valahol előfordul, de általánosságban nem mond- 

ható. Szerk. 

**) Évek mulva? Értekező többször egymásután hang- 

sulyozza ezt. Miután pedig a jelenlegi igazságszolgáltatási és 

közigazgatási hatóságok még egy évfordulati napot sem 
értek, 

talán jó lesz itt az igazság érdekében megjegyezni, hogy a fen- 

nebbi sorokban foglalt vádszerü megjegyzéshez a helyzet magá- 

ban alapul nem szolgálhat. A reflexio ellen nem szólunk; csak 

áaz alkalmazást óhajtjuk odairányozni, a hová talál, a proviso- 

riumra. Szerk. átvegyék és közöljék. 
EEEK 

nem ezerenkint, de legalább százankint minden tör- 
vényszékeknél tán munkaerő hiánya miatt heverő, 
ugy törvényszéki esketések, valamint birói szem- 

lék és mindennemü végrehajtások keresztülvitelére 

és bevégzésökre, ezek által s ezekből nyerődhet- 
vén évenkint gyakorlott birák és más irói munka- 

képes hivatalnokok, a mire legjobb tanuságot nyujtja 
a mostani kir. táblai elnökségnek, ha nem is a régi 

modorban, de legalább ahoz közelitöleg gyakorlatba 
vett azon intézkedése, hogy 1862-ben 25-30 ig 

való ugynevezett táblai irnokokat vett fel, a kik az 
ottan nyert tanitás és gyakorlat mellett, a külön- 

böző vizsgákat a kolozsvári jogakademián letévén 
már ezelőtt már két.három évvel a különbözöő tör- 
vényszékeknél, mint birák alkalmaztattak s ma is 

szinte mindegyik újbóli választás útján igazságot 

szolgáltat. 

Megmondta a nagy Szechényi, hogy a köz- 
értelmiség s a mennyire lehet mindenkinek 
legalább azon vagyonos állásbani téte- 
le, hogy a mindennapija meglegyen s azért a gon- 
dok terhétől megmentessék, s hogy a különböző 
erőknek egy közczélrai egyesitésök az ország és 
kormány főérdeke, nem pártok s azok kinövéseiért 
alakultak s létez az országok csoportulata, hanem 

azok minden egyes tagjaik érdekökben s boldog- 

ságuknak belátásuk szerinti előmozditásuk elérhe- 
tése érdekiért, nem kell évszázadokon a népeket 

gyermekekké maradni erőszakolni, járjon s okuljon 
magára, s maga kárán, vagy hasznán. 

A mig a kormány ezeket más úton eszközöl- 
hetné, mig az ország lakosai általános vagyonoso- 
dáshoz juthatnának, miután a táblabirákat és kir. 
táblai irnokokat hat századon keresztül hazai ér- 
dekben fenntartott fennebb elősorolt törvények nem 
megszüntetve és eltörölve, hanem csak a gyakor- 

latból kiszoritva vannak, a haza és kormány érdeke 
a megyei táblabirói és kir. táblai irnoki rendszert 

haladéktalanul életre hivni és az intézkedéseket 
megtétetni, hogy azon nemes czélu és nemes gyü- 

mölcsöket hozott törvények gyakorlatba s új életre 
hivassanak, s a hazafiak fennebb érdekelt minden- 
nemü része, ugy a magok, valamint a haza köny- 
nyebb és költségtelenebb existentiájuk eszközlése 

érdekében, a munkásság és közmivelődés, a meg- 
győzödés alapjáni egyetértésre tereltessenek, a mit 
ha tán a kormány tömérdek elfoglaltatásai közt fi- 
gyelmen kivül hagyna, mig a polgári perrendtartás 
ki nem dolgoztatnék s országgyülésileg véglegesen 
nem tárgyaltatnék, kötelessége minden megye bi- 
zottmányának akárhány, még nemesebb s jelesebb 
érvek felhozása mellett, ugy a kormánytól, vala- 
mint az országgyüléstől megkivánni a megyei tábla- 

birák s királyi táblai irnokok functiojukat körüliró 
törvények életbeleptetését, mert Szechényi mondja : 

„Tanácsom semmi egyéb, hanem, hogy hazánkban 

mindenkinek, vagy legalább a lehető legnagyobb 
résznek gyomra, feje és erszénye ne legyen üres; 

de sőt, hogy kiki magának több életjavakat s kel- 
lemeket szerezhessen, azokat fáradozása után el is 

érhesse, s azokat elérvén : bátorságba birhassa is.***) 
Pávai V. Elek. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház ülése május 8-án 
Gorove keresk. miniszter tett előterjesztést. 
Gorove István ipar- és keresk. miniszter : 

Van szerencséje a miniszteriumnak ö cs. kir. Ap. 
Felsége nevében Poroszország s az északi német- 

szövetség, Bajorország, Würtemberg és Baden nagy- 

***) A közmivelődés, a törvényeknek a gyakorlattali 

összekötése, honunk minden rendü fiainak egymássali mentől 

szivélyesebb társalkodásra való elősegéllése sat. minden haza- 

fiakat egyaránt érdekelvén, - ezen értekezésem, ugy ős tör- 

vényeink, valamint lelki fogalmam szerint, semminemü párt- 

szinezethez, hanem csak hazánk közmivelődéséhez kivánván, 

gyönge erőmhez mérten, hatalmas erőket sorakoztatni; bizton 

kérhetem, hogy hazánk minden illetékes lapjai értekezésemet 

Pávai. 

gazdászata, (Miriszlón és Dézsen váltó rendszerrel); 

Indiai vendég Kolozsvártt. 

Mr. Dall, egy amerikai unitárius missiona- 

riug, ki életének jobb részét Kelet.Indiában a ke- 

resztény vallás szent igazságainak terjesztésével 

töltötte el, s ki földünket már kétszer körülutazta, 
közelebbről városunkba érkezett *) s nehány napot 

itt az unitárius családok kerében töltött, temérdek 

ismereteit, különösen a keleti népek erkölcsi s tár- 

sadalmi életéről s szokásairól velek szivesen közöl- 

vén. Természetesen általok is meleg vendégszere- 

tettel fogadtatott, s itt mulatása minden nap társas 
körökben kellemesen folyt. 

Nevezett vendégünk azonban óhajtván (Vám- 

bériként) egy népesebb gyülekezetben is megje- 

nni, a mult vasárnap reggeli istenitisztelet után 
nitárius templomból a jelen volt összes gyüle- 

ent a szomszéd főtanoda nagy hallter- 

Ferencz József tanár által üdvözöltetvén, 

r köszönetét fejezte ki az iránta való ér- 

*) Már mult számunkban emlékeztünk ezen nevezetes 

utazóról rövid értesitésben, s örömmel adjuk most ezen tüze- 
ttesebb, érdekes ismertetést, mely mult számunkból tárgyhalmaz 

miatt kiszorult. Szerk. 

s vallásuak is számosan jelentek meg, 

deklődésért s aztán dús tapasztalataiból egy pár 

óráig tartó igen érdekes előadást tartott angol 

nyelven, melyet Benczédi és Simén tanárok fel- 

váltva tolmácsoltak a közönségnek. 

Sajnáljuk, hogy ez érdekes s tanulságos elő- 

adást még vázlatilag sem közölhetjük, hogy igen 

hosszura ne terjedjünk; egy pár vonást azonban 

legyen szabad érintenünk. – A keresztény vallás 

terjedésének Indiában s általában Keleten nagy 

akadályára volt egyfelől azon népek tartozkodó 

ellenszenve az európaiak iránt, s másfelől az, hogy 

a missionáriusok rendszerint a tantételek magya- 

rázgatásával kezdték munkájokat. Késöbb többen, 

s azok közt Dall úr is, változtattak hát a módoron, 

s jótékony és hasznos élet által kivántak gyakorlati- 

lag hatni, iskolákat állitottak, melyekbe sereggel 

csőditették a benszülött gyermekeket s növelték s 

mivelték őket ingyen vagy igen csekély dijért; 

közben, szinte észrevétlenül, megismertették Jézus 

legszebb mondásaival, melyekben a szeretet, test- 

vériség s erkölcsi szépség lelke van, melyek ellen- 

állhatatlanok. S örömmel tapasztalták, hogy ez az 

eljárás évről évre növeli irántok az indus népben a 

bizalmat, gyarapitja a sikert, s kiktől előbb ide- 

genkedtek, azokat jóltevőiknek kezdék hálásan te- 

kinteni. Mikor Mr. Dall Kalkuttába ment, mint az 

amerikai unitárius Association missionáriusa, min- 

dent elől kellett kezdenie; azóta népes ekklézsiát 

alapitott s iskolájában segédjeivel 56–600 gyerme- 

ket tanit évenként. Madrasban egy pap társa 

hasonlókép müködik, s nehány más városban is 

vannak fiok-egyházaik s iskoláik. Kivált a nők fo- 

gékonyak a kereszténység iránt, azért is, hogy sza- 

baduljanak ösi vallásuk zsarnok törvényei alól a 

humánus keresztény élet körébe. Ismertette aztán 

az indiai elfajult vallási állapotokat, a 30 ezernél 

több istenek historiáit, kiket még a hajdani görög 

költészet nymbusza sem környez; ezekből folyólag 

a társadalmi s családi élet ferdeségeit és sülyedt- 

ségét stb. 
Majd áttért Amerikára (az egyesült. államokra) 

s ismertette az ottani nevelési viszonyokat, különö- 

sen a nőket illetőleg. Tudta szerint ott most 18 

felsőbb tanintézet van, melyekben egy vagy más 

szakban a nők is teljesen kimivelhetik magokat, 

tudóri vizsgára bocsáttatnak, s főöleg az orvosi 

szakban többen alkalmazhatást nyernek. Ezt tet 

széssel hallgatták jelen volt hölgyeink; de nem 
tetszett ám az, hogy Mr. Dall, a mint mondá, 13 

év alatt csak egyszer, ezelőtt öt évvel, látogatta 

meg nejét s gyermekeit, kiket Amerikában hagyott. 

S valóban nagy buzgóság, feladatához önfeláldozó 

hivatottság kell hogy lelkesitse nagy mértékben a 

tisztelt missionáriust, hogy a kiket forrón szeret, 

annyi időre elhagyni birja, csakhogy akadálytala- 

nul szentelhesse életét hivatásának ! 

Mondta, mily hamisan volt ő értesülve 
eddig 

Erdélyről, mily barbár dolgokat hallott ró
lunk; pe- 

dig ugy képzeli most magát e mivelt diszes kör- 
ben, mintha Bostonban volna, vagy a civilizált vi- 
lág bármely pontján. Életének szebb napjai közé 

számitja a köztünk töltötteket. Mondta, hogy sze- 

rencséjének tartja, hogy rólunk, erdélyiekről, majd 
többet beszélhet Angliában s Amerikában, hová 

most utazóban van. 
Gyülés után, melyben felkérésére többen in- 

téztek kérdéseket hozzá, az unitáriusok egyházi 

tanácsába is bevezettetett, hol tiszteletbeli taggá 

választatott. Azután mlgs. káli Nagy Elek főgond- 
nok úr asztalánál folyt le egy szivélyes diszebéd, 
nyilt magyar kedélyességgel. Szegény Bo ner uram, 

ki könyvet adott volt ki a magyarok ócsárlására, 

mint fogna örülni, ha történetesen találkoznék va- 

lahol Mr. Dallal, s ennek magyar dallamait, azaz 

véleményét a magyarról, hallaná ! 

Mr. Dall vasárnap estve Tordára rándult ki, 

s onnan Aranyosszékre szándékozik 
pár napra egy 

kis falusi excursiot tenni, mielött hosszu utjára to- 

vább kelne. Isten vezérelje ! B.A 

A kluk-klux-klan és alapszabályai. 

Északamerika Egyesült-Államaiban nagy fel- 

tünést okozott a fönnebbi czimü titkos forradalmi 

társulat, mely elejénte a nevetés és gúny tárgya 

volt, de most borzadalommal tölt el mindenkit. Ez 



herczegséggel az 1867. 18. t.-cz. 3. §. értelmében 

kötött kereskedés és vámszerződést törvényes tár- 

gyalás és jóváhagyás végett a tiszt. ház asztalára 

ezennel letenni. 

Midőn a miniszterium e kérdés- és vámszer- 

zödésnek az országra háramlandó anyagi előnyeire 

a t. ház figyelmét előre is felhivni bpátorkodik, nem 

mulaszthatja el mindjárt ez alkalommal megjegyezni, 

hogy nem ugyan magának a föszerződésnek, ha- 

nem a mellékleteknek szövegében a monarchia te- 

rületére nézve oly elnevezések használtattak , me- 

lyek sem az ország államjogi helyzetének, sem a 

közös külügyminiszterinm és a magyar kormány 

között történt előleges megállapodásnak meg nem 

felelnek. A miniszterium nem mulasztotta el a kül- 

ügyminiszteriumtól e tekintetben felvilágositást 
kér- 

ni, mire nézve attól azon határozott nyilatkozatot 

nyerte, hogy a jelen szerződés mellékleteiben a te- 

rület jelzésére használt kitételek csak tévedésnek 

tulajdonitandók, s azon biztositás nyujtatott, hogy 

jövőre nézve az elnevezések és formák Magyaror- 

szág államjogi helyzetének megfelelőleg fognak 

használtatni, jelesül meg fog ez történni an Augol- 

országgal legközelebb kötendő szerződésben , vala- 

mint valósággal az angol hajózási szerződésben 

már is megtörtént. 

Közvetlenül e nyilatkozat után átküldetett az 
angol hajózási szerződés, melyben az elnevezések 
az imént idézett nyilatkozat értelmében használtat- 
nak, s mi e hajózási szerződést törvényes tárgya- 

lás és jóváhagyás végett a t. képv. háznak benyuj- 

tani szinte szerencsések vagyunk. 

Csengeri Antal a magyar-horvát viszonyok 

rendezésére kiküldött, magyar országos bizottság 

nevében tett jelentést. 
Ezek után napirendre tért át a ház. 
Napirenden volt a részletes tárgyalás folyta- 

tása a görög keleti vallásuakra vonatkozó törvény 

felett. 
Következett a 4. §. E §-nál a központi bizott- 

ság eltérőleg a miniszteri előterjesztéstől „egyházi 

gyülekezetekett igtatott be a „congressus4 szó he- 

lyébe, és csak zárjel között irta a törvénybe. 
Szavazás alá bocsáttatván a kérdés, a módo- 

sitvány fogadtatott el, – és igy a 4. §. követke- 

zőleg fog hangzani: 
„Mindkét metropolia hiveinek joguk van ugyan- 

csak a legfelsőbb jóváhagyási jog fenntartása mel- 

lett congressusaikat szervezni.4 
A 6. §-nál a központi-bizottság a „gör. ke- 

leti román nemzeti congressust* kifejezést kihagy- 

ván, helyébe a görög keleti vallásu román egyházi 
gyülekezet (eongressus) kifejezést igtatta be. 

Puskariu Jánost a közp. biz. ezen módo- 
sitványa nagyon meglepi. Nem nyugtatja meg az, 

hogy a közp. biz. kihagyta a „nemzeti" szót, va- 
lamint az sem, hogy a ,congressus helyébe „egy- 
házi gyülekezet" igtattatott. Bizonyitja Ulászló és 

Mátyás király diplomáiból, hogy a románoknak 
akkor is nemzeti egyházuk volt, - s ugyanez tü- 

mnik ki az erdélyi hongyülések végzéseiből iss; – 
továbbá nem látja át, hogy, midőn a szerbek „nem- 
zeti congressusa meghagyatott, miért kellene kivé- 

telt tenni éppen a románokra nézve. 

B. Eötvös József vallás- és közoktatásügyi 

miniszter nem helyesli, hogy egészen idegen térre 
tévedtek a képviselők. A törvény 3. §-a világosan 
kifejezi a congressusoknak, azaz : 
kezeteknek teendőit, tágasan biztositva a vallásfe- 
lekezetek teljes autonomiáját; de ugy, hogy min- 
den oly tárgy, mely nem iskolai s egyházi ügyekre 
vonatkozik, nem vonható a congressusok elé. Ha 
valaki megnyugtatást lel abban, hogy ezen con- 

gressusok nemzetieknek neveztessenek, ő elfogadja. 
A szerbek congressusai azért neveztettek nemzeti- 

eknek, mert ezen kifejezés használtatott mindig; 
nem bánja tehát, ha a románok is igy nevezendik; 

összeesküvés az Uniohoz hü republicanusok ellen 
alakult és a mult hó elején fedeztetett föl. Orgyil- 
kosság által már többen estek áldozataiul. Igy 
Georgiában Ashaurn ezredes: és legközelebb Hun- 
ter biró Tenneszeeben majdnem szintén éltét veszté 

általa. Memphisben jöttek a titkos társulat nyo- 
mába. Mintegy husz tagja el van fogva, köztük, 
ugy látszik, azon főnök, ki éjnek idején megjelent 
Hunter házában, hogy e gyilkosságot végrehajtsa. 

A társulat alapszabályai is elkoboztattak, legalább 
a memphisi „barlang"-ra vonatkozók, és ezek meg- 
lehetős képét nyujtják a bünös üzletnek. E szerint 

a kluk-klux-klan fiókjai „barlang" nevet viselnek. 
Egy főhatóság vezetése alatt állanak, mely a leg- 
felsőbb nagycyklopból, egy alcyklopból, egy titkos 

irnokból és két ugynevezett igazgatóból áll, kik a 
pénzkezelés felügyeletét viszik. Midőn a rendőrség 
a barlang" ba berontott, a terem közepén elhelye- 

zett asztalon egy halálföt talált, melyet az össze- 

esküvők eskületételekor használnak. Az alapszabá- 
lyokban nyiltan ki van mondva, hogy a társulat 
ezélja a Délt minden eszközzel, „legyen az bár a 
gyilkosság2, védni, az eskü pedig azért tétetik le, 
hogy ,e nemes czéltól semmi által sem tántorit- 
tatja el magát. A bemenés barlangba' két- 
szeri kopogás és „bizalmunk...4 jelszó kimondása 
után engedtetik meg. A belül álló őr e jelszót ki- 
egészitve, rámondja : „. Istenben van 14 Az eskü- 

tételnél a jelenlevő tagok gyilkot szegeznek a föl- 
veendő mellének és megesküsznek, hahogy árulóvá 

lesz, kiméletlenül leszurják, Az új testvér kezét a 

egyházi gyüle- 

233 

de természetes, hogy azért a meghatározott körvo- 
nalon túlterjeszkedni nem lehet, és több tárgy – 

mint mely éppen ezekhez tartozik - nem vonat- 

ható a congressusok határába. 
E tárgy felett hosszas vita támadt. Részt vett 

benne Joannovics, Babes, Miletics, Nyáry, b. Simo- 

nyi, Székely Gergely, Borlea. 
A szavazás alá bocsátandó szerkezet felett 

hosszas vita támadt. Végül elnök igy tevé fel a 
kérdést, hogy a „nemzeti" szót kivánja-e betétetni, 

vagy sem a ház Kis többség a „nemzetis szó be- 

igtatása mellett szavazott. Ennélfogva a törvény 6. 

§ ában „román nemzeti egyházi gyülekezett fog 
állani. 

A 7. §-nál a közp. biz. szerkezete lényegte- 
len módositással elfogadtatik. 

A 8. §-nál négy rendbeli módositvány tétetett. 

E pontnál hosszas és heves vita fejlett ki, – 
mely végül is Deák közvetitő inditványában lelt 

megoldást a következökben : 
8. §. „A két metropolia különválásából eredő 

mindennemü követelések, a mennyiben kölcsönös 
egyesség utján kiegyenlithetők nem lennének, ugy 

az egész metropoliát, mint a püspöki megyéket, 

vagy egyházközségeket, vagy netalán egyes egyé- 

neket illetők is, ő Felsége által az illető miniszte- 
rium ellenjegyzése mellett delegálandó, valamely 
rendes biróság előtt bélyeg- és illeték mentesen ér- 
vényesitendők. Ezen eljárásnál minden más per- 
orvoslatok mellőzésével egyedül a két fokozatu ren- 
des felebbvitel tartatik fenn.* 

A 9. §. minden vita nélkül elfogadtatott. 
Végül a vasúti és pénzügyi-bizottságok együt- 

tes jelentése olvastatott fel a zákány-zágrábi, észak- 

keleti és hatvan-miskolczi vasútvonalok tárgyában. 
A törvényjavaslat tárgyalása a holnapi ülé- 

sen fog folytattatni. 

Auzmtria. 

Bécs, május 8. A követekházának mai ülé- 
sében az ügyvédség szabad gyakorlatáról szóló 
törvényjavaslat egész a 21. §-ig lett elintézve. A 

3. §-nál Kaiser azon inditványa fogadtatik el, hogy 
az ügyvédi vizsga nem 7, de 4 év után tehető már 

le; mihez az igazságügyminiszter is hozzájárul. 

KULFOLD. 
OROSZORSZÁG. Szt.-Pétervárról ápril 

27-ről irják : Oroszországban e pillanatban háboru- 

tól félnek, mert erre nincsenek elkészülve; mind- 
amellett a terület és hatalom terjesztéséről álma- 
doznak, s ebből nem is csinálnak titkot. Nemcsak 

a sajtó nyilatkozik ily értelemben, hanem a salo- 

nokban, sőt még a kávéházakban is Konstantiná- 
polyról s Ausztria feldarabolásáról beszélnek. Lé- 
lekben látják már, mint siet minden szláv a czár 

protectiója alá. Folyvást emmissáriusok mennek 

Bolgár-, Oláhországba, Szerbiába, Herczegovinába, 
a csehekkel pedig mindig sürübb összeköttetésbe 
lépnek. Ily missiókra legtöbbször testőri tisztek 

használtatnak. Törökországban nagy költségen pro- 
pagandát tartanak. Általános felkelés volt itt már 

előkészitve, mely kedvezőbb pillanatra halasztatott. 

Mi Galicziát illeti, bizonyos és legközelebb 

elnyerendő martaléknak tekintik : a sajtó már hir- 
deti, hogy Krakó régi egyházai orthodoxok voltak, 
s hogy Micisláv, az első lengyel király, a keleti 
egyházhoz tartozott. A megbántottat játszák az oro 

szoknak (értsd rutheneknek) Ausztria által állitóla- 

gos üldöztetése miatt. 

Mi Poroszországot illeti, senki sem kételked- 

hetik, hogy Oroszország iránt a legbarátságosabb 
intentiókkal viseltetik. Francziaország ellen sok 
gunyt hallani; másodrendü hatalomként emlitik; 
K 
halálfőre teszi és fogadást tesz, hogy a kluk-klux- 
klan titkát sem jellel, sem szóval, sem tett által 

soha el nem árulja. „Ha mégis tennét — igy szól 
a formula - „akkor feje, mint e koponya, vigyo- 
rogjon; családja és ivadékai sülyedjenek becstelen- 
ségbe és neve oly megvetett "legyen, mint a ku- 

tyáé és k..... é." A mit a nagycyklop parancsol, 
azt a testvérnek vonakodás nélkül végre kell haj- 
tania. Megesküszik, „hogy minden körülmények 

közt hű lesz a Délhez és érdekeihez, a mint azt 

a fő cyklopok tanácsa értelmezit, továbbá, hogy 
„valamennyi radicalis és szerecsen, kik a 
tennessei földbirtokosok érdekeivel szembeszállnak, 

misdenkorra ellenségnek tekintessék, és egyébbel 
ne üdvözöltessenek, mint a vendégszerető sirral, 
melyet elérniöők véres kézzel segédkezet akarok 
nyujtani.4 Az eskü végszavai ezek : „És én imád- 
kozom a Délnek istenéhez, hogy halálra sujtson, 
ha én valaha ez eskü szavaihoz vagy szelleméhez 
hütlen lennék. Veszély idején következő héber mon- 
dat szolgál jelszóul : ,„Elilama asabthani." (Iste- 
nem, miért hagytál el ?) 

Ashborn legyilkolása után egy nagyon elter- 
jesztett falragasz volt Georgiában olvasható. E fal- 
ragasz homlokán kardokkal és puskákkal körül- 

vett három ágyucsó látható, melynek egyikén egy 
fölemelt kéz van. A K. K. K. templomosok főhadi- 

szállása szavak után egy kimagyarázhatlan jel van, 
mely után kezdődik a közlemény : Klamférfiak ! A 

névtelen tett megtörtént ! Hála neked oh Dsingis 

Khan, kinek koronája egy haláltő ! Legyilkolt ha- 

sátalán jobb bánásmódban részesitik, 

azonban mégis félnek töle; tartanak, hogy Ausztriát 

védelmezni fogja, s hogy még egyszer föléleszti a 

lengyel kérdést. Napoleon császárt e pillanatban 
még kimélik; de a mi az udvarhoz nem tartozik, 
a gáncsban mértéket nem ismer. 

Mi a háborura való készületeket illeti, nem 

csak a kormány valamennyi gyára puska készités- 
sel van elfoglalva, hanem még a magángyárak is. 
Két év alatt 600,000 gyútüs puskára akarnak szert 
tenni. Egyébiránt artilleriájuk sok kivánni valót 

hagy maga után: ágyuik legnagyobb részt rosz 

állapotban vannak; de még a fegyelem is megla- 

zult; a katona, mióta jobban ruházzák, élelmezik 

indolenssé 
lett, más részt a tisztek is elégedetlenek nemcsak 

a lazább fegyelem, hanem a miatt is, hogy Milutine 

miniszter által a hadseregnél behozott reformok 

következtében eddigi mellékjövedelmeiktől estek el. 

FRANCZIAORSZÁG. Az , Italied-nak irják 
Párisból, miszerint Flenury tábornok meg van biz- 

va Angliát azon esetre, ha Franczia- és Poroszor- 

szág között háborura kerülne a sor, semlegességre 

birni, s az angol kormánynyal közölni, hogy Fran- 
cziaország nem gondol Belgium megtámadására, 
néhány vár lerombolását, valamint némi határigazi- 

tást mindamellett szükségesnek tart. Az nem mon- 

datik, valjon belga vagy porosz várak, illetőleg 
határigazitás értetik-e. Francziaországban bizonyára 

senki sem fog arra gondolni, miképp Poroszország 
hajlandó lesz várakat lerombolni, mig ezt Franczia- 

ország nem kérdi. - Ugyanazon lap irja : Miután 

Napoleon franczia-porosz háboru esetére Olaszor- 
szágot Poroszország elleni fellépésre igyekezett 

birni, Ausztriához fordult; ez nem igért ugyan tá- 

mogatást, hanem azt megigérte, hogy Olaszorszá 

got, ha mozogni kezdene, féken tartandja. Ily szer- 
zödés Ausztria részéről hirszerint alá is iratott. 

OLÁHORSZÁG. A jegyzék, melyet a román 
kormány a zsidóüldözés tárgyában a Dunafejede- 
lemségek külföldi képviselőihez intézett, most már 
szótartalom szerint ismeretes, de mivel szintén me- 

rö tagadásra és tiltakozásokra szoritkozik, csupán 
azon tételeit emeljük ki, melyek tettleges helyre- 
igazitásokat tartalmaznak, és az osztrák főconsul 

hivatalos müködésére vonatkoznak. Mindjárt az ok- 

mány kezdetén ez mondatik : 

„Ama számos és teljesen valótlan tudósitás 
közül, melyeket felsorolhatnék, — egyetlen tényre 
akarván szoritkozni, — csupán azon több hó előtt 
elterjesztett valótlan hirre emlékeztetek, mely sze- 
rint a zsidó családok tömegesen elüzettek volna 
Moldvából. Ön kétségkivül nem feledé ügynök úr, 
hogy az e tárgyban tett vizsgálatok a tényt valódi 

jelentőségére leszállitották, hogy az önnel akkor 

közölt hivatalos kimutatásokból könnyü leend be- 

bizonyitani, miszerint ama legfeljebb 2000 före 
menő és különböző nemzetiségekhez - még a ro 
mánhoz is — tartozó csavargók közt, kiknek ki- 

utasitása szükségesnek tekintetett, körülbelől csak 
30 zsidó találtatott, s ezek is épp ugy foglalkozás 
nélküli egyének voltak mint a többi kiutasitott. A 
fennebbi állitás tehát merő rágalom volt, s miután 

kellő módon visszantasittatott, feltehettük volna, 
hogy az nem fog ismétlődni. E remény nem telje- 
sült. Az elenyészettnek vélt hir megmagyarázhatlan 

okból makacsul; legutóbb a jassyi osztrák consul 
volt az, ki ezen hir elterjesztésével foglalkozott, 

még pedig oly buzgósággal, melyhez neki éppen 
nem lehet szerencsét kivánni, mert az előzetes 

vizsgálat, melynek eszélyes módoni foganatba vé- 
telét a dolog természete is parancsolta, megkimélte 

volna őt oly lépéstől, melynek következményei 
reánk és reá nézve egyaránt sajnosak lehetnek.6 

Ezen kifakadás s néhány sajnálkozó fhrázis 
után, melyek a dologhoz éppen nem tartoznak, át- 
tér Goleskó a tulajdonképpi vitás kérdésre: a ba- 
keui zsidóüldözésre. Erre vonatkozólag igy szól: 

lottaink lelkei már nem járják be nyugtalanul 

Styx partjait boszuért könyörögve, hanem boldogan 
nyugszanak a bátrak elisiumában. De küldetésünk 

még nincs betelve ! Még egyszer álljunk ki e résre, 
drága barátink, még egyszer! A gyilokkal és mé- 
reggel, a puskával és fáklyával, mentsd meg óh 

hazafias lélek fajunkat és országunkat ! Ármányra 

fel, és a nemesis átka üsse azt, ki nem követi a 
titkos felhivást 14 4 

A falragaszon több kép és jelvény látható 
még : koporsó kereszttel és egy ,C betüvel, egy 
koponya; zászló ,K. K. K." felirással; kutya; ki- 

gyó; kard szivvel; felkelő félhold stb. eff. Aláirása 
aD. J. H. H.4 főnök parancsára CHEGV.6 

A mi a 
azon recsegésből eredeztetik, mely a puska kaka- 

sának felhuzásánál látható. Némelyek azonban azt 

vélik, hogy a ,Klukklux szándékos elferditése a 
görög ,kyklop!-nak, és hogy a K. K. K. mintegy 

utódja az arany kör szövetséges lovagjainak, az 

ösmert rabszolgatartó ligának. E mellett bizonyit, a 
főhatóságnak Cyklop nevezete. 

A legujabb amerikai tudósitások szerint : a 
Délnek katonai parancsnokai, különösen Meade tá- 
bornok Georgiában és Alabaniban, a legszigorubb 
rendszabályokhoz fogtak, hogy a gyilkos szövetsé- 
get szétugreszszák és ártatlanná tegyék, mindedie 
azonban kétséges sikerrel, 

Debreezen Nyomatott a város 

„Kluk-Klux-Klan* nevet illeti, ezt 

községe elhatározta, hogy nem fogja e gujitani 
azon szerződést, melyet több zsidóval a szeszadó 
bérbeadására nézve kötött. Ezért a volt bérlök, kik 

egyébiránt kevesen vannak, önkénytesen elhagyták 
ezen helységeket, hol jelenlétök a kereskedésöknek 

véget vető határozat által fölöslegessé vált. 
A községek csak jogukkal éltek, midőn oly 

viszony folytatását szüntették meg, mely mindkét 

részről teljesen szabadon köttetett; a kormánynak, 
melyet inditó gyanánt óhajtanának feltüntetni, az 
egész dologhoz semmi köze sincs, miután nincs 

joga oly szerződésekbe bele avatkozni, melyek az 

államhatóságok szabad elhatározásától függnek. 
Az érdeklettek egyébiránt jól tudták, kogy 

ezen határozat ellen tiltakozniok nem lehet. Ismé- 
telem, hogy ök szabad elhatározásuk folytán a ke- 

rület fő székhelyére mentek, hol a hatóság részé- 

ről a legcsekélyebb nehézségre sem találtak. Ön 
láthatja, ügynök úr, hogy nincs ok kormányunkat 
vádolni.* 

Végül Goleskó sajnálkozását fejezé ki, hogy 
a hivatalos consulatusi jelentések folytonosan i igye- 
keznek a kormányt rágalmazni. 

POROSZORSZÁG. A berlini ,„Volkszeitung4 

a porosz „liberalisok azon tanát támadja meg, 
hogy „az egység szüli a szabadságot.4 Hivatkozik 
Belgiumra, Svájczra, Olaszországra és Angliára, 
mely államok népeit a szabadság tartja össze, mig 

Spanyol- és Francziaországban az egység nem ké- 
pes a szabadságot állandóan biztositani. Mint leg- 
találóbb példára, Ausztriára hivatkozik. ,Nemcsak 
tüz és vas — igy ir a berlini lap - hanem kötél 

és hóhér, katonai törvényszék és börtön által akar- 

tak Ausztriából egységes államot csinálni. Egysé- 

ges, boldog, önálló állam lett-e ez által Ausztriá- 
ból? A legveszedelmesebb ziláltság példája volt, 

melyben a katonai és papi uralom ülte diadalát. 
És hogyan áll jelenleg Ausztria? Hova- tüntek a 
nemzetiségek véres küzdelmei? A reactio megkisér- 
lette felkorbácsolni szenvedélyeit. Még rövid idő 

előtt ellenséges lábon állottak egymással a cseh és 
a német, a horvát és a magyar. És ma? Minden 
arra mutat, hogy az ellenségeskedés teljesen tünő 

félben van. Az ugynevezett „kiegyezkedés oly ha- 
talommá növekedett, mely minden izgatást elnémit. 

Ausztria most két államrészből áll, s az összes 
államéletben mégis egy és ugyanazon irány tapasz- 

talható a szabadság és virágzás felé. Honnan ezen 

tünemény? Ezt nem eredményezte más, mint az 
egységes állampolgári szabadság biztositása, tödlyért 
Ausztriát bizonyára irigyelhetjük 18 

KÜLÖNFÉLÉEK 
= Ő Felsége a mult évi párisi világtárlat 

alkalmával a tudomány, művészet, termesztés és 
ipar téren tanusitott tevékenység elismeréseül töb- 

beket tüutetett ki; ezek közt különös elismerésben 
részesült a Királyhágón innen Zeyk József, to- 
vábbá a szebeni, ugy a brassai keresk. és Ipar- 
kamara. 

= A honvédelmi kérdésre vonatkozólag 
Pestről a következő távirat kél: A honvédelem 
alapelvei megállapittattak, s ezeket a miniszter- 
elnökségnél törvényjavaslattá alakitják, hogy mi- 
előbb az országgyülés elé lehessen terjeszteni. Az 
ez évi ujonczozás már az új honvédelmi tör ény 
szerint é fog végrehajtatni. 

= Az arad-fehérvári vonal, az első 

vasuttársaság jelentése szerint, csak akkor ad 

át a forgalomnak, ha a vonal egész Fehérvári 
készen lesz. l 

A czigányokat is elragadta, valaki ál- 
tal felültetve, a nemzetkedési mania, vagy talán, 

kás szerint, humorizálnak. A — 

— Mezei rondürnégi szabály k, n 
lyeket Kolozsmegye mázottesa elfogadott, : 

Összesen 40 lap. el 

is levélalakban Dr: Szabó Vaz 
főorvostól beküldetett. Nyomat 
Szebenben. Fürdőidény 
ber 15-dikéig. 

Gegner. Wien. Dru 

beck. 1868. ös 



épviselőtestületünk oktatásügyi bizottmánya 
vélem yezés végett áttett egy kérelmét a kolozs- 
v. gányoknak, melyben bölcsen ki van mutatva, 

hog, valamint az orgonálás dicsősége az orgona- 

szijhuzót illeti, ugy ezigány nélkül magyar nagy 

ság, magyar hir név lett volna képzelet, lett volna 

semmi. A kérelem elősorolván a ezigány nemzet 

érdemeit, nem kiván egyebet a miniszteriumtól, 

mint egy külön eczigány alreáltanoda fel- 

állitását ott, hol még semmiféle ilynemt tanoda 

nincs : Kolozsvártt, „hogy a czigány nemzetség 

fiai országos költségen becsületes csizmadia, 
szabó, 

kalapos stb. mesterségre képeztessenek,4 A szak- 

bizottság, mint tudjuk, igen helyesen azt vélemé- 

nyezte, hogy vannak főiskoláink, hol a czigány fiu 

is tanulhat, ha akar, s ha reáltanodánk lesz vala- 

mikor, onnan sem zárja ki senki zingaria kedélyes 

gyermekeit. (Unio u.) 

— A fellegszakadásokról folyvást 

veszszük a tudósitásokat. Itt hidakat, tul malmo- 

kat, ott egész földrészeket, marhákat, sőt embere- 

ket is hajtott el az ár, igy O.-Nádason több épü- 

let mellett két férfi és egy gyermek is áldozatául 

esett e vizözönnek, mely már gazdáink reményeit 

kezdi fenyegetni, mintha csak irva lenne néhány 
év óta, hogy jó esztendőnek lenni nem szabad. 

zágrábból irják, hogy a horvát ugy- 

nevezett nemzeti párt kész a kiegyezést elfogadni, 

némely feltételek alatt. Ezek : 1. Horvátország te- 

rületi épségének helyreállitása, t. i. Dalmatia, a 

határörvidék, Fiume és a Muraköz visszacsatolása 

az anyaországhoz. 2. A Magyarországgal való tel- 

jes paritásnak elismerése, ennélfogva ,közös ügyek 

és közös delegatio, a két országgyülés küldöttei- 
ből. 3. Teljes autonomia mindazon ügyekben, me- 

lyek ő Felsége többi országaival nem közösek. 4. 

Független felelős parlamenti kormány Zágrábban. 

5. Elválasztása a budgetnek Magyarországtól. Mint 

látjuk, ezen feltételek igen furcsák. 
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= Egy arab társulat érkezett városunkba 
Hagi Mubarak ben Ali igazgatása alatt, s ma lép 

fel először a nemzeti szinházban, igérvén rendki- 

vüli mutatványokat. 
= Luther Márton emlékszobrát f. évi 

junius 25-kén fogják leleplezni Wormsban. Az erre 

vonatkozó ünnepély méltó leend a nagy reforma- 
torhoz és három napot veend igénybe. Az ünnepély- 
junius 24-kén kezdődik, 26-kán végződik. Luther 

emlékszobrára 1858-ban kezdték meg a gyüjtése- 
ket, s ez idő óta 1868-ig mindössze 158,447 forint 
gyült be. 

= Sarolta császárné orvosai tanácsára 

már a jövő hóban egy kis körútat teend. Egész- 
ségi állapota kielégitő. Elméje tisztulni kezd, s már 

többször kifejezte, hogy szeretné férje kedvencz 

tartózkodási helyét, Miramarét, még e nyáron meg- 
látogatni. A dolgok menete felől jól van értesülve, 

s családja több tagjával érintkezésben áll. 
= Böszörményi László ellen – mint 

értesülünk—a királyi fiskus, a miniszterelnök meg- 

hagyása folytán, egy újabb sajtópert inditott meg, 
azon a „Magy. Ujság. 94-95. számában a kecs- 
keméti zavargásokról megjelent czikkek miatt. Ne- 

vezett szerkesztő saját lakásában lett kihallgatva, 

mely vallatásnak alkalmával önmagát nevezé a 

perbefogott ezikkek irójának. A Pesten megjelenő 
„Slovenske Novini" czimű tótlap szerkesztője B o- 
bula János ellen szintén sajtóper indittatott. 

—- A marosi egyház megy e tavaszi rész- 

letes zsinatát ápril 27-30-kán tartotta M.-Vásár- 

helytt. Főbb tárgyai voltak – a ,Székely Közl.* 
—: 1) Az egyházi főtanács véleményt kért azon 

munkálatról, melyet a mult évi december közepén 

Pesten egybegyült egyházi értekezlet, az 1848. val- 
lás- és iskolaügyi XX. törvényczikk életbeléptetése 
módjáról készitett; a részletes zsinat, az egyházi 

fötanács bizottsága által dolgozott és leküldött ter- 
vet, kevés módositással elfogadta. 2) A kepe hiányos 

beszolgáltatása miatt, a papokra és iskolatanitókra 

háromló kárt, miként lehetne eltávoztatni ? továbbá : 

minthogy a székelyföldi papok és iskolatanitók 
közadózás utján a dézmakárpótlásba befolynak s 
ez különben is csekély jövedelmöket csonkitja : 

miként nyerhessenek kárpótlást és segélyt ? Ezen 
kettős inditványról egy kinevezett bizottság munká- 
latot készitett. 3) A részletes zsinat azon óhajtását 
nyilvánitotta, hogy az erdélyi ref. püspökség a ma- 
gyarhoni 4 testvér-superintendentiával mentől szo- 

rosb és bizodalmasabb kapcsolatba lépjék. 4) Az 

erdélyi ref. püspöki lak költségeire Bothos Kálmán 
alkirálybiró és Szász Károly kebelei pap a káli já- 

rásban 148 frt 8 új krt gyüjtöttek. 5) Mikó Mi- 
hály főökirálybiró úr felszólitja az egyházmegyei 

papságot, hogy a községi (felekezet nélküli) nép- 

iskolák tökéje gyarapitására gyüjtést rendezzen. 
Elismeréssel emelték ki a főtiszt fáradhatlan buz- 

góságát a népiskolák körül; a részletes zsinat 
közremüködését, a segélyezés sükeresitésére, kész- 

séggel fölajánlja. 

= Jókai a következő megjegyzést teszi 

Kossuth lemondó levelére: „Kossuth a megválasz- 
tást magától elutasitja, mert a jelen alkotmányos 
alap az ő elveivel ellenkezik; hanem a mellett 
ajánlja, hogy a választó kerület váijaszszon mégis 

új képviselőt. Itt csak egy alternativa van. Vagy 
azt ajánlja Kossuth, hogy Pécs válaszszon oly kép- 

viselőt, ki nem az ő elveit osztja, vagy azt, hogy 

az ő elveit osztó üj képviselő foglalja el azt a he- 

lyet, melyet ő elvkérdésnek tart a maga részéről 

el nem foglalni. A harmadik lehetőség az volna, 

hogy mindig egymásután oly képviselőket válasz- 

szon, kik elveik miatt a házban levő ülésüket el 

nem foglalandják.6 
= A helybeli dalkör, mint halljuk, kö- 

zelebbről hangversenyt rendez a nemzeti szinház- 

ban és ez lesz egyszersmind első ünnepélyes fel- 

lépte, melyhez, nagy előhaladást jelző próbáiból 

következtetve, csak szép reményeket köthetünk, 
meg lévén gyözödve arról is, hogy minden szépet, 
jót felkaroló közönségünk ez alkalommal sem ké- 
send pártfogásával. 

=Fennebbi hirünkkel kapcsolatban 
megemlitjük, hogy a f. évi szept. 18-án Debreczen- 
ben tartandó országos dalárünnepélyre a helybeli 

dalkör is meg van bhíva, s abban részt is fog ven- 

ni, hogy létesüljön királyhágóntúli testvéreinkkel 
dalban is az unio. 

= Régen tanultuk, hogy az a csodásan 

nagy, óriási állat, melynek muzeumaink is több- 
nyire csak egyes csontjait mutathatják fel; a mam- 
month az özönvizzel együtt letünt a földről, s ime 
Sziberiában a mult hónapban medvére vadásznak 
s egy barlangban csak kevéssel azelött kimult 

mammouthra akadnak húsostól, bőröstől. Ki tudja 
már most, valóban ez volt-e hát a legeslegutolsó? 

– Folyó hó 10-én délután a helybeli séta- 
téren egy értékes karmantyu elveszett. Szive- 
sen kéretik megtalálója, azt a rendőrséghez letenni; 
illő jutalmat adand a tulajdonos. Kolozsvártt, 1868. 
május 11. 

– Lapunk bezártáig a pesti posta nem 
érkezett meg. Hir szerint az árviz Sárvásárnál a 

nagy köhidat elsodorta, s a közlekedés Pest felé 
megakadt. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Május 12-én: 59/, Metaligues 100 frt 56.35. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 62.80. Kamat 57.20. 
1860. Kölcsön 80.90. Bankrészvény 701. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 183.—. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 116.60. Ezüst 114.65. Cs. királyi 
arany 5.57. 

Május 8-kán: Földtehermentesitési kötvény 
Magyarországi 73.—. Erdélyi 68.—. 

és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

és hogy intézetünk jótékonyságát ez irányban Koloz 
sváron kivül is annál inkább 

s y [ ! x gyakorolhassa, már mult közgyülésünkön béjelentve lett maros-vásárhelyi és 7 

fordai szigorló bizottmányainkon kivül, szigorló bizottmányok állittattak fel Kézdi a 

é Vásárhelyen, Gyereyó Szentmiklóson: Nagybányán, Szamosuj 
"2 

váron, Zilahon és Szilágy-Somlyón. 

m 
- , mz 

ictoria itó-társaság igazgató-választmánya: ae z= 
divat-szövet Mereskedése Kolozsvártt, A , Victoria" biztositó-társaság igazgató-v: sa esz a 

elnök b. Jósika Lajos m. k. alelnök id. Hintz György m k. v 
(középutcza Fóllyház.) 
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jálnják az idei Imyáánei idémyne is dúsan ellátott divat Választmányi tagok: - s 
ug i I 2 Tá . . 

kereskedésüket; megérkeztek a legujabb divatu és formáju szalma, floren- Biró Pál m. k. , k ein ád zma Be le s 

- gdá á . u g .k. K . K. 

tin- és rirs- mől-Malapok, tszítve és iszitetlen, ezekhez E ké ent 2 Kálm keemel fa rencz mk. Stein János m. k. e N , 

; párizsi virágok, selyem és szalma ékitmények. Kaphatók 
izletes Fölly Mihály m z Máday János m. k. Vajna Sándor m. k. eme g 

választásban finum batiszt, Zsakoné, Baregge- és jó mosó karton- 
Velits Károly m.k. s Ez al 

ruha-kelmék. (149) (1-6) , m yv k 

. , , 66 higtne o = 

Új divatu női-topánok és napernyók, A „VHOTONeHA: biztosító társaság = 
elösmert jóságu női- és férfi kesztyük. IILdik zárszámlája 1887- dik év december 31-dikén. ez ; e g - 

Mindenféle minőségü vásznak és Crádlik, asztalnemüek, ugy e = 

egész menyasszonyi készletek. 
Bevétel: k s 2 

Selyem és Casmir-paplanok, lószőr- és ruganyos matrá- 25.307,401 frt. bizt. érték után 1866-ki dijtartalék. . g27005 2ő,oba ae s M = n k K) 

ozok, szoba- és lépcső szőnyegek. , a nRirtartlék goo ssöpbsa a E E 
. [ .954,554 - 

Feltumó elcsé árért MKapMaatólá: Diptkös ecvm Devétei mig és ma a 

egész rendbeli butorok, ugy egyes butordarabok is, álló tűkrök, jég égban a kevéő sölva 0k a 

iró- dolgozó- és pipere asztalok, jó erős nádszékek, nagyválasztásban. 
Bevélet főösszege — s14665 63 s é s 

M Iegrendelések pontosan igazittatnak. : Kiadás: 
Meg isités tüz- és jégágbann... eg kül 

A résztvevök minden huzás mán a kihuzort számok jegyzeket ingym kab visz euiy és jégkár és karfelvételi költség a visz e s 
(148) A kedvelt T8/, (I–4) biztositásból megtérülő rész levonása után..- 193950 13 . k 

[ z 38 fürge biaárhak énrte a viszbiztositásból megtérülő spzo a0z489 15 - 

rész o a utan......- ke e zzz RSZVÉNY-IEGYEK asmé- 
e o a Végyen kaltségoki pbr érre eső 10,/e tönlesztésével S0030s4 
s 60 darab különféle eredeti sorsjegyek, tvna 

csak 5 frt 50 krért, 25 havi részletfizetéssel, E Tüzbiztositási dijtartalék a folyó koczkkeok fedezésére. B80280 11 vep3g9 . . 

következőkből állanak rizbiztositsi iarel 5359 57 - 

20 drb. 1864-ki 50 ton eregy- évenkint 5 huzással, iadáso a 29366 00 öeste Stiefe/. Wiehse 

s Sorszám 124, 236, 280, 916, 984, 994, 1110, 1150, 1248, 1786, 1836, s Ebből igazgatósági jutalék 10 2980 61 et e6 

19860, 1938, 1964, 1980, 2542, 2578, 3078, 3300, 3680. 2 ,tartaléktőkére - 732652 a0 18 - 

20 drb. budai 40 frtos elsőségi lotto-kölcsön, Mad Tööde ő Wfichse 

k Sorsz. 2122, 4367, 4855, 4868, 6482, 12812, 17705, 21233, 27226, 
27764, e Felosztás 

olne 

e 25258, 35405, 38505, 39322, 38789, 41430, 48000- dőe, TTö, do847 E Osztalékra 1000 részvény után 19 frttal... 19000 

s 20 drb. milanói 10 lirás sorsjegy, évenkint 4 huzással, 
Tartaléktőkére a maradvány..... 48 98 Vifrj l 

s Sorazám 412, 865, 868, 864, 808, 1018, I0T4, 1725, 1725, 1735, 1786, otitéki alap: z e 

s1739, 1740, 1740, 4141, 4160, ö882, 5883, 5884, 5885. g Biztost nao sen 
e A zz összes sorsjegyekért egyszer s mindenkorra 60 kr. bélyegilleték. 

Alaptőke.... 1.500,000 frt. ka : , e 

A z első részlet lefizetésével azonnal kezdetét veszi a teljes nye- 
talnáke : o ? 81 EFMI FERNOLEI 

remény-rész, és a nyervény 20 részvevő között egyenlően felysztsék a ijtarta me WIEN, , 

E A 265 részlet lefizetésével minden részvevő egy eredeti sorsjegyet kap. e tntg dnasse 

sEgyesek gondnélkül léphetnek a többi részvevők közé. A ,Victoria" biztositó társaság igazgatósága. der ortra s ele 

ÁdujéTHHTZ ZelGVIONE Roér Sándor, MHintz György, Köváry L, Galgóozy Károly, 
ndudai váltóirodája a lánczhid mellett. közp.h könyvvezető alelnök. gk ; i42) e-8) 

eerolldedold9 ugzem Ss lelje -ledi elouspurul j91zs sa1018 Zuld Jelen zárszámlát az illető könyvekkel egybehasonlitva, megvizsgáltuk és he- mg ózv. MEZET JÓOZSEFNE 
lyesnek találtuk. - Kolozsvártt, apr. (. 

NáNWONAT TAUFFER FERENCZ, vizsg. biz. elnök. 1d. MERZA JOACHIM. szilágyi Mária 
KLATROBETZ JÁNOS. 

Dr. SALAMON JÓZSEF. 

szerint is helyesnek nyilvánitja 

Hajós János 
k. kormányszéki titoknok, mint kormánybizt

os. 

, Victorias biztositó-társaságnál biztosithatók 
a y [ e 

tűúzkár ellem: 
fedezésére 380,280 frt 11 krt, mely most már 1,500,000 frtnyi alaptő- mindenféle lakház, gazdasági épület, kastély, templom, torony, a harangok , gyárak, 

tavaly t és ei tiszta ke ereménybül yetttartal btkásal evkt műhelyek, azok szerelvényel, butorok, áruczikkel kalkkárhan fözlált kszksk ipabo 

10 v00k sszeei ve én ukvt Tég é kéni 19 tot tesz nyers anyagok és kész készitmények, gazdasági termények, arad 19, rt, mely 1000 részvény szvényenkén r na, takarmány, baromállomány sat. sat. 

második évünkben 300,000 frtnál több kárösszeget fizettünk már ki, 
ézkár ellem . ng F 

; (01) —10) 
megelégedéssel és pontosan, hogy e két évben összesen 1363 káresetből 

biztositható mindenféle mezei termény. 
Mólírt szállitó és bizományi 

! csak két per van még ellenünk. Reméljük azonban igazságunk e két 
eset- ny. 

lótt is fényesen bebizonyulni fog, Rgyéb káramk annyira renderve A Dbiytosjtási díjak lehető legolcsóbbra szabvák; egyszerre tvbb érre kötült uzlet ajánlja magát Erdélyből és Er- 
délybe szállitások eszközlésére a leg- ak, hogy a rendezetlenek fedezésére a zárlatkor is már biztosításnál különös kedvezmények engedtetnek; a károk igazságosan és gyorsan 

ártartalék félretétele igényeltetett, azóta pedig ezek is x zközlésé : 

elhár d ifizetietmek pontosabb szolgálat biztositása mellett. 

ADLER IGNÁC 
ésnek nem általunk elháritható ákadály áll ellent, mind Nepimtatrányokkal 

Nagy-Váradon, fekete-sasutcza. 

SZENTJÁNOSI FERENCZ. 
NIK FERENCZ. 
Látta és saját vizsgálata eredménye 

Kolozsvántt, april 21. 1868. 

női pipere készitő 
tisztelettel jelentt, hogy mindenféle 

NŐI SZALMAKALAPOK 
takaritását vagy kivánat szerinti átalakitá- 

sát jutányos árban felvállalja. Egyszersmind 

tudatja, hogy női pipere-raktárában kész
 

női piperék találtatnak a legnagyobb vá- 
lasztékban. Leányoknak e szakmákban olk- 

tatást is adand jutányos díj mellett. 

Lakása Kolozsvártt, belmagyarutcza 

402 szám alatt. 

biztositó-társaság igazgató-választmányának 
a z 1887-dik második üzletévről 

868 ápril 28-án tartott második rendes közgyülésre tett jelentéséből. 

1 cink száma 223f. A tavalyról átfolyt kocskázatokkal együtt a társasá- 
al gyakorlott tüz- és jégbiztositási ágban biztositott érték 80,261,955 forintot 

bevételünk, a kimutatásban foglalt részletezés szerint 814,665 frt 65 kr; 

5,079 frt 46 kr. Félretevén a most folyó 1868-dik évre átszármazott 

„Victoria" 

és felvilágositásokkal minden ügynöks
ég szívesen szolgál. ' 

A , Victoria" biztositó -társaság 

igazgatósága Nolozsvártt. 

eg hol a 
zetve vannak ö0) a—) 
Imntézetünknek a biztositás üzlete mellett második körére t, i. főüzletünkben 

nként nélkülözhetett pénzeink forgatására nézve van szerencsénk jelenteni, hogy 

lyt 1867 évben leginkább váltó-leszámitolással 659,605 frt 17 krt forgattunk;I 

Nyomatott az ev. ref. fütanoda betüivel (Bel-farkasntcza 7. sz.) 


